
На мое остроумное приветствие Лилия сумела улыбнуться, дернув уголками рта. 

 

〈Люди действительно страшные. Вы правда говорите то, что вам не нравится, с улыбкой?〉

 

Как раз вовремя, голос, теперь знакомый мне, раздался в моей голове.

Это был голос Вишта, духа семьи Рубет, который все это начал, а теперь является моим
близким другом.

 

〈Можешь наблюдать, попивая сидр. Это момент, которого Рубет так долго ждала.〉

(«Попивать сидр» означает чувствовать себя прекрасно и счастливо.)

 

Вишт усмехнулся, словно удовлетворенный ответом, который я произнесла в уме.

- Кстати, Рубет, у вас ведь нет партнера, не так ли? Вы ведь не одна пришла на свой
единственный в жизни дебютный бал, верно?

Как и ожидалось, она не та Лилия, если ее будут бить.

С расслабленной улыбкой она спросила и пожала плечами.

В самый подходящий момент кто-то подошел к Лилии. Красивый мужчина с внушительным
телосложением, темно-каштановыми волосами и голубыми глазами.

Это был тот мужчина, который преследовал Рубет с тех пор, как он был 8-летним мальчиком,
потерявшим передние зубы.

- О, герцог Седрик. Как у вас дела?

- ...Э-э, давно не виделись.



Седрик тоже уставился на мою изменившуюся внешность, как одержимый.

Лилия схватила своего партнера Седрика за руки и нежно прижалась щекой к его плечу.

- Ты не можешь прийти в такое место одна. Почему ты не попросила Рики стать твоим
партнером?

Рики Диоллос, брат-близнец Лилии и мой дядя.

Нет, какого черта я буду с этим придурком?

Я рассмеялась, потому что это было нелепо, а затем сложила раскрытый веер.

- Рики, пожалуйста. Он не достоин быть рядом со мной как мужчина. Разве ты не видишь
этого?

- Подожди, что? Что ты только что сказала?

- Лилия, спасибо за заботу, но я пришла не одна. Из-за положения моего партнера мы не могли
прийти на мероприятие вместе, поэтому решили прийти по отдельности.

- Не смогли прийти вместе?

Леди Пелкан, которая слушала, холодно спросила.

- А, согласно императорскому этикету, организатору вечеринки не разрешается входить на
мероприятие, откуда гости приходят и уходят.

- Организатор вечеринки?

- Кто это?

Любопытное свечение появилось на лицах девушек, каждая из которых наклонила голову.

Лилия, обдумывавшая мои слова, прищурилась и пробормотала.

- Вы говорите об организаторе дебютного бала? Это...

- Его Высочество, наследный принц Ларк ван Рашмах Декарт!



В этот момент помощник императора повысил голос, чтобы объявить о присутствии.

Затем открылась великолепная дверь напротив входа для знатных гостей.

В принципе, входить и выходить могут только организаторы императорского приема или
императорская семья империи Декарт.

Лицо Лилии, на которое я взглянула, было задумчивым.

- Его Высочество наследный принц!

- Приветствую солнце империи!

Наследным принцем этой страны, самым могущественным в империи Декарта на тот момент,
был Ларк ван Рашмах Декарт. Как только он вошел, он помахал рукой дворянам, которые
поспешно его приветствовали, а затем повернул голову, чтобы найти кого-то.

Ларк, который вскоре нашел меня, широко улыбнулся и направился ко мне.

Как чудо Моисея, дворяне, преграждавшие путь Ларку, расступились, поэтому он подошел и
встал передо мной.

Все благородные девушки, которые смотрели на лицо принца, которое было трудно разглядеть,
были очарованы и смотрели на Ларка.

«Конечно, это уровень мужчины, которого должно быть достаточно, чтобы его узнало это
тело».

Точеное лицо под аккуратно зачесанными серебристыми волосами. Его острые глаза были
полны изящества, а его высокий нос и губы были словно специально вылеплены.

Красивый мужчина, словно нарисованный, улыбался, глядя прямо на меня своими
золотистыми глазами.

Его игра, как будто он смотрел на свою возлюбленную, действительно выдающаяся!

«Идеальный счет, идеальный тайминг, идеальные актерские навыки. И мой идеальный деловой
партнер».

- П-приветствую наследного принца!



- Мы приветствуем наследного принца!

Знатные девушки и Седрик, которые молча любовались красотой Ларка, в недоумении
поклонились ему.

Я была единственной, кто стоял там с напряженно поднятой головой. Это было очень грубо, но
Ларк мило улыбнулся, как будто ему было все равно, и протянул мне руку.

- Мне жаль, что я позволил тебе войти одной, хотя я твой партнер.

- Все в порядке. Я понимаю.

Положив свою руку поверх его протянутой руки, я надула губы, ворча.

Все были шокированы, когда Ларк улыбнулся и поцеловал тыльную сторону моей ладони.

«А-а-а...»

Лилия, которая мучила меня всю мою жизнь, пока мне это не надоело.

Знатные девушки, которые говорили обо мне за моей спиной и нахально издевались надо мной.

Седрик Рейер, который играл с моей бедной невинностью.

Кроме того, много всяких разных вещей, которые я, гадкий утенок герцога Диоллоса, глотала,
пробовала и наслаждалась...

Они все смотрели на меня в этот момент глазами, полными ревности, зависти и желания.

«Правда...»

Главным героем здесь была я, а не кто-то другой.

С сегодняшнего дня я знаменитость Империи Декарта!

Рубетрия Диоллос! После того, как я стала прекрасным лебедем, я ярко улыбнулась
ошеломленным глупцам.

«Так здорово!»
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